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TARpKuLTūRINIo SąLyčIo pAIEšKoS 
JuodoSIoS AfRIKoS IR EuRopoS 

fILoSofINėJE KompARATyVISTIKoJE
The Hunting for the Contacts in the Black African 

and European philosophical Comparativism 

SummARy

The article analyses the German speaking Heinze Kimmerle’s investigations into the relevant problems of 
philosophical comparativism and to intercultural communication. Kimmerle’s philosophical Weltanschau-
ung grew from the reflexion that had started between European (derrida, deleuze) and African (Kwame 
Gyaykye, maurice Tschiamalenga Ntumba) philosophers over intercultural communication problems. The 
fundamental problem – the hunting for an authentic dialogue between the Black Africa tradition and Eu-
ropean philosophy. on the one side, this hunting is based on plato’s dialogue and on the paradoxical 
character of the African palaver. on the other side, it revealed not the drama of incommensurability of 
heterogeneous cultures but it the positive efforts to understand each other.

SANTRAuKA 

Straipsnyje įvairiais aspektais analizuojamas įtakingo vokiškai kalbančių šalių tarpkultūrinės filosofijos at-
stovo Heinzo Kimmerle’io nueitas tyrinėjimų kelias ir dabartinė pozicija aktualių filosofinės komparatyvis-
tikos ir tarpkultūrinės komunikacijos problemų tyrinėjimo srityje. Jo filosofinės komparatyvistikos idėjos 
išaugo iš refleksijos teorinių diskusijų, užsimezgusių tarp kontinentinės postmodernios filosofijos kūrėjų 
(derrida, deleuze) ir Afrikos mąstytojų (Kwame Gyaykye, maurice Tschiamalenga Ntumba) požiūrių į 
tarp kultūrinės komunikacijos problemas. pagrindiniu tyrinėjimo objektu tapo autentiško kultūrinio dialogo 
tarp Juodosios Afrikos mąstymo tradicijos ir europinės filosofijos paieškos. Viena vertus, šios paieškos, kaip 
parodoma atliktoje kompleksinėje analizėje, rėmėsi platoniško dialogo ir afrikietiško palaver paradoksalio-
mis nuostatomis, o kita vertus, jos atskleidžia ne skirtingų kultūros, mąstymo ir pasaulio suvokimo tradici-
jų koegzistencijos dramatiškumą, tačiau ir iš to kylančias pozityvias pastangas geriau suprasti vienai kitą.

RAKTAŽodŽIAI: Kimmerle, derrida, kultūrinis Kitas, dialogas, tarpkultūrinė filosofija, Afrikos filosofija.
KEyWoRdS: Kimmerle, derrida, cultural other, dialogue, intercultural philosophy, African philosophy.
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ĮVAdINėS pASTABoS

Ilgamečio Bochumo, Bonos, o vėliau 
Erazmo universiteto Roterdame profe-
soriaus Heinzo Kimmerle’io (g. 1930) 
perėjimas nuo kontinentinės postmoder-
nistinės filosofijos autoritetų – Michelio 
Foucault, Giles Deleuze, Jacques Derri-
da – veikalų įžvalgų tyrinėjimo prie post
metafizinio tarpkultūrinio diskurso iš 
esmės buvo nulemtas suvokimo, kad 
minėtų autorių teoriniai konceptai jau 
neatitinka naujos postmetafizinės epo-
chos ir metacivilizacinės kultūros tikro-
vės, o kontinentinė filosofija ir pats Va-
karų mąstymas dabartinės geopolitinių 
prieštaravimų draskomos technogeninės 
civilizacijos sąlygomis „praranda gali-
mybes reguliuoti pasaulyje absoliučiai 
viską, kas nutinka“ (Kimmerle: 1997, žr. 
internete 2015 05 15). 

Ieškodamas naujų tarpkultūrinių 
slinkčių sąveikų ir jas atspindinčių kom-
paratyvistinių tyrinėjimų barų, kuriuose 
dabartinis mąstymas, lanksčiai spręsda-
mas minėtas problemas, įgytų tvirtą teo-
rinį ir metodologinį pagrindą, Kimmerle 
atranda gaivias idėjas dabartinių Afrikos 
mąstytojų – Ernesto Wamba dia Wambos, 
Kwame Gyaykye, Josepho Nyasani, Ge-
raldo Wanjohi, Maurice Tschiamalenga 

Ntumba, Joshua Kudadjie – poleminės 
dvasios kupinuose, afrikietiškos mąsty-
mo tradicijų savitumą grindžiančiuose 
tekstuose. Juose skleidžiamos potencia-
liems tarpkultūrinio dialogo partneriams 
skirtos įžvalgos ir tarpusavio pagarbą 
išsakantys atviro dialoginio mąstymo prin-
cipai. Straipsnio autorius, remdamasis 
Kimmerle’io ir Afrikos mąstytojo Gyekye 
mintimis, glaustai aptaria savitą afrikie-
tiškos filosofijos dialogo formą – palaver 
(zulų k. ,,diskusija“, ,,pašnekesys“). Vė-
liau pereina prie Vakarų akademiniame 
diskurse ypatingą aktualumą įgavusios 
„Kito“ problematikos, kurią nagrinėja 
glaudžiame santykyje su aktualiais da-
bartinės afrikanistikos ir Kimmerle’io 
tarpkultūrinės filosofijos diskursais. Iš 
čia kyla vadinamojo ubuntu, bendruome-
ninio solidarumo, sudėtingas problemų 
laukas, kurio analizė šiame tekste sieja-
ma su estetinio suvokimo ir meno filoso-
fijos problematikos sferomis. Galiausiai 
straipsnio autorius svarsto, kaip minėti 
naujausi Juodosios Afrikos kultūrinio ta-
patumo filosofiniai diskursai lemia da-
bartinę filosofinės komparatyvistikos 
atstovo Kimmerle’io tarpkultūriškumo 
sampratą. 

KImmERLE’Io KuLTūRINėS KompARATyVISTIKoS 
pRoBLEmŲ GENEZė

Dar daugiau nei prieš keturis dešimt
mečius dirbdamas Roterdame 1977 m., 
Kimmerle susidomi tuo metu Vakarų 
komparatyvistinėje filosofijoje ypatingą 
aktualumą įgijusio kultūrinio „Kito“ prob
lematika. Pamažu pasinėrus į tarpkultū-

rinės komunikacijos ir civilizacinės kom-
paratyvistikos problemas, ji tampa jo il-
galaikių mokslinių tyrinėjimų konceptu-
aliu branduoliu. Analizuodamas prancū-
zų postmodernizmo ideologų Foucault, 
Deleuze, Derrida tekstus, filosofas kartu 
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aiškinosi, kokių esama galimybių pritai-
kyti iš vokiečių klasikinio idealizmo per-
imtą dialektinį metodą kultūros raidos ir 
tarpkultūrinių sąveikų procesams apibū-
dinti. Dėl vokiečių klasikinio idealizmo ir 
istorijos filosofijos įtakos Kimmerle’io 
mąstymui tuomet dialektinis metodas 
buvo interpretuojamas kaip universalus 
pasaulinės kultūros raidos procesų pažinimo 
instrumentas. Antra vertus, kultūrų sąvei-
kos dialektikai jis priskiria socialinį, poli-
tinį ir istorinį pobūdį, kokio, anot Kim-
merle’io, „stokoja analitiniai ir fenomeno-
loginiai metodai“ (Kimmerle 1978: 182). 

Praslinkus daugeliui metų, sistemin-
gai gilindamasis į kultūros ir meno fe-
nomenus tyrinėjančių mokslų slinktis, 
Kimmerle’is atkreipia dėmesį į seniai į 
akademinį diskursą Jurgeno Habermaso 
įvestą ekspresyvios kalbinės veiklos 
(vok. expressives Handeln) universalumą. 
Šiais tyrinėjimais tiesiogiai pereinama 
prie komparatyvistinių kultūros tyrinė-
jimų, kuriuos apvainikuoja programinis 
veikalas Begegnung der Kulturen in Ost 
und West („Rytų ir Vakarų kultūrų susi-
tikimas“, 2005), skirtas pamatinėms 
komparatyvistinės kultūrologijos ir filo-
sofijos problemoms bei afrikiečių kilmės 
mąstytojo Hyogmyon Kwon koncepcijos 
analizei (Kimmerle 1987: 245–271). 

Palaipsniui pereidamas nuo perdėm 
Vakarų humanistikoje sureikšminto ra-
cionalumo intelektinės galios ir univer-
salumo kritikos prie principinio mąstymo 
tipų įvairovės teigimo, Kimmerle’is dabar 
jau vis nuosekliau kritikuoja hegeliškos 
tapatybės filosofijos idėjas, pasireiškian-
čias įvairiuose dabartiniuose vokiečių 
klasikinio racionalizmo idėjų paveiktuo-
se kultūros moksluose. Ši kritinė tenden-

cija ryškėja ankstyvuosiuose vokiečių 
komparatyvisto tekstuose, susijusiuose 
su skirtingų mąstymo formų ir iš jų ky-
lančių įvairialypių filosofavimo nuosta-
tų svarbos ir perspektyvumo tarpkultū-
riniame civilizacinių pasaulių dialoge 
išryškinimu.

 Juose sąvokai „mes“ suteikiamos 
naujos semantinės prasmės. Anot Kim-
merle’io, siekiant pažinti dabartinę radi-
kaliai pakitusią, lyginant su vokiškojo 
klasikinio racionalizmo idėjų viešpatavi-
mo epocha, sociokultūrinę tikrovę žmo-
gui jau neužtenka vien žvelgti į save ir 
sureikšminti tik savo vienintelį požiūrio 
tašką į pasaulį. Dėl šios priežasties Kan-
to ar Hegelio mąstymo tradicijoje privi-
legijuotą padėtį įgijęs racionalumo prin-
cipais besiremiantis subjektas dabartinia-
me geopolitinių, civilizacinių ir tarpkul-
tūrinių įtakų draskomame pasaulyje jau 
nebegali būti laikomas universaliu mąs-
tymo modeliu. Šią mintį Kimmerle išsa-
kė dar anksčiau paskelbtame veikale I, 
we and Body (Aš, mes ir kūnas, 1989), ku-
riame sugretino europinius ir afrikietiš-
kus vaizdinius su jo pavadinime mini-
mais konkrečiais filosofiniais konceptais. 

Pasineriant į ankstyvuosius Kimmer-
le’io tarpkultūrinės filosofijos tekstus, 
neretai susidaro įspūdis, kad juose besi-
skleidžianti mąstymo įvairovės problema-
tika stygavo visą tolesnį suviešėjusį 
mokslininkui aktualių komparatyvisti-
nės filosofijos tyrinėjamų problemų lau-
ką. Jame labiausiai mane sudomina gilus 
Vakarų ir Afrikos mąstymo tradicijų ir 
įvairių jų idėjų istorijos kontekstų ap-
mąstymas. Juose Kimmerle’is, užuot rė-
męsis kolonijinės epochos rasistinių mi-
tų kartojimu, savo dėmesį sutelkia į 
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konkrečių kultūros, mąstymo tradicijų, 
istorinių faktų lyginamąją analizę. Skir-
tingų mąstymo tradicijų tapsmo idėjas 
jis detaliai aiškina remdamasis konkrečių 
tautų ir etninių mažumų kultūros isto-
rijoje išsiskleidusiais požiūriais į pama-
tines kasdienės žmogaus būties proble-
mas bei kitais anksčiau akademinio 
mokslo marginalijose buvusių socialinių 
ir kultūrinių reiškinių lyginamaisiais ty-
rinėjimais. 

Jis nuolatos pabrėžia, kad skirtingų 
mąstymo tradicijų genezės ir savitumo 
apmąstymas neišvengiamai pasižymi iš-
skirtiniu prieštaringumu ir sudėtingumu. 
Viena vertus, tyrėjui užimant humanisti-
nę poziciją tenka pagrįsti savo naudoja-
mas sąvokas konkrečia ir metodologijos 
požiūriu neprieštaringa faktų interpreta-
cija ir kartu kovoti su tik išoriškai dėl 
rasinio korektiškumo nuostatų paneig-
tais, tačiau tikrovėje dar Vakarų filosofi-
joje tvirtai įsišaknijusiais europocentrinės 
pasaulėžiūros stereotipais. Tokiomis hu-
manistinėmis nuostatomis ir europocen-
trizmui oponuojančiais analizės princi-
pais yra persmelktas kitas programinis 
Kimmerle’io veikalas Entwurf einer Philo-
sophie des Wir. Schule des alternativen Den-
kens (Mes filosofijos projektas. Alternatyvaus 
mąstymo mokykla, 1983). Jame aiškėja, kad 
pernelyg tiesmukai aiškinant abstrakčias 
tarpkultūrinės filosofijos sąvokas, kyla 
pavojus netekti metodologijos požiūriu 
patikimo kultūrinio Kito aiškinimo, ka-
dangi Kito negalima taip paprastai imti 
ir priskirti konkrečiai tautai ar etninei 
grupei kaip išimtinai tik jai būdingo 
identiteto apraišką. 

Dėl šios priežasties darosi akivaizdu, 
kad konkretūs kultūriniai konstruktai 

jau pamatinių tarpkultūrinių sąvokų lyg
menyje yra problemiški, kadangi perne-
lyg universalizuotas jų aiškinimas neiš-
vengiamai iškreipia realios sociokultūri-
nės tikrovės ir jos būdingiausių bruožų 
supratimą. Dėl šios priežasties Kimmer-
le’is atvirai pripažįsta, kad tokio aiški-
namojo pobūdžio idėjos viso labo 
tarpkultūrinės filosofijos kategorijų sis-
temoje lieka atsitiktinės ir nesisteminės 
kultūros reiškinių interpretacijose. Iš čia 
plaukia išvada, kad pati Kimmerle’io 
Mes filosofija yra galima viso labo tik gra-
žaus projekto pavidalu. Siekdamas pa-
grįsti savo požiūrio prasmingumą, Kim-
merle’is kultūrinio Kito idėją išplėtoja 
panašiai kaip Derrida archirašto. Kitas čia 
įasmenina kultūrinių skirtumų visetą, ku-
rio turinių pagrindu formuluojami su 
jais susiję kiti tarpkultūrinės filosofijos 
klausimai, skatinantys kultūrinių tyrinė-
jimų interpretacinius mechanizmus ir 
mokslinę kūrybinę pagavą. Kimmerle’is 
Kitą eksplikuoja įvairiais meninės ir 
tarpkultūrinės orientacijos rakursais.

Meninė arba estetinė sfera, Kimmer-
le’io įsitikinimu, formuoja pirmąją kul-
tūrinio Kito suvokimo perspektyvą. Su-
sidomėjimas meno teikiamomis pažinti-
nėmis galimybėmis čia kyla iš vokiečių 
mąstytojo filosofinių tyrinėjimų priešis-
torės. Pradžioje jis buvo susižavėjęs ne-
kalbinio žmogaus ir jį supančių daiktų 
santykio pažinimo galimybe. Šis suvo-
kimo būdas mąstytoją suartino su vokie-
čių estetikos specialistais Klausu Bönig-
hausenu ir Fritzu Vahle (Kimmerle 1987: 
254–268) ir padėjo giliau pažvelgti į kul-
tūrinių skirtumų, susijusių su kalba, aiš-
kinimą. Neatsitiktinai Kimmerle’is dis-
kursyvią filosofinę kalbą savo tarpkul-
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tūrinėje filosofijoje pradeda vis dažniau 
lyginti su nediskursine meninės raiškos 
kalba. Šios kalbos Kimmerle’iui yra au-
tonomiškos, tad negalima sakyti, kad 
kuri nors iš jų yra pranašesnė už kitą. O 
štai minėtų kalbų skirtumai, nors yra 
viso labo santykiniai, tačiau būtent jie 
padeda skaitytojui ir stebėtojui giliau 
pažinti atskleidžiamos tiesos daugia-
prasmiškumą. Taip Kimmerle’io suma-

nymas įgyja kitokį pobūdį. Viena vertus, 
jis mėgina, eidamas filosofinių apmąsty-
mų keliu, suvokti kasdienybės patirtis ir 
susieti jas su fenomenologijos laimėji-
mais. Antra vertus, taip filosofo mintis 
tik dar giliau panyra į sociokultūrinę 
tikrovę, kurioje gyvenantys individai, 
santykiaudami vieni su kitais, atranda 
kultūrinius kasdienybės skirtumus ir 
panašumus. 

JuodoSIoS AfRIKoS dIALoGo pARAdoKSALumAS

René Descartes’o sukurtos metodolo-
gijos nuo Naujųjų amžių smarkiai pa-
veiktam Vakarų mąstymui būdingas 
racionalus analitinis filosofavimo stilius 
buvo paremtas griežtomis loginėmis 
struktūromis ir sąvokų sistemomis, su-
teikiančiomis nuoseklų metodišką pobū-
dį gvildenamų filosofinių klausimų 
sprendimui. Be to, Descartes’o paveik-
tam filosofiniam argumentavimui, pasi-
telkiančiam įvairius konceptus, itin svar-
bu buvo, kad jie atlieptų logikos taisyk
les. Tokie iš Descartes’o išplaukiantys ir 
vokiečių klasikinėje filosofijoje gilias 
šaknis suleidę Vakarų mąstytojų loginiai 
diskursai išreiškia pamatines europinės 
racionalistinės mąstymo tradicijos meto-
dologines nuostatas. O štai pagrindinės 
regioninės Užsachario arba Juodosios 
Afrikos mąstymo tradicijos pirmiausiai 
kyla iš žodinių išminties klodų apmąs-
tymo. Dėl šios priežasties afrikietiškas 
mąstymas remiasi ne tiek logiškai pa-
grįstomis sąvokomis, kiek įvairiomis 
meninės raiškos formomis ir iš realios 
kasdienės gyvenimiškos patirties išplau-
kiančiomis „gyvenimo filosofijos“ sam-
pratomis, pavyzdžiui, ubuntu ar palaver. 

Galiausiai Užsachario afrikietišką fi-
losofinį diskursą savitai apibendrina im-
lios metaforiškos patarlės, kurių vaidme-
nį abstrakčių įžvalgų eksplikacijai galima 
palyginti su lotyniškų maksimų ar epi-
gramų vaidmeniu Renesanso periodo 
Vakarų filosofijoje. Šios gyvenimiškos 
išminties prisotintos formuluotės suma-
niai įtikina egzistuojančio etinio prado 
tiesų objektyvumu ir dažnai veda prie 
gilių žmogiškosios būties problemų filo-
sofinių apmąstymų. Dėl šios priežasties 
jos gausiai skleidžiasi ir įvairiose Juodo-
sios Afrikos tautų kasdienio bendravimo 
srityse. Vadinasi, afrikietiškų patarlių, 
sparnuotų posakių išminties perlai iš 
buitinės šnekos palaipsniui pereina į iš-
minčių pašnekesį ir tampa naujų suvo-
kimo turinių generatyvia medžiaga, lei-
džiančia pokalbio dalyvius įtikinti asme-
ninių argumentų teisingumu. 

Pavyzdžiui, Ganos mąstytojas Gye-
keye atkreipia dėmesį į patarlės „Ausyje 
nėra kryžkelių“ išmintį, išreiškiančią dar 
nuo Aristotelio laikų Vakarų mąstymui 
būdingą principium contradictionis (Gye-
kye 1987: 20). Žodiniu keliu perduoda-
mose patarlėse dažniausiai nuolatos 



ŽILVINAS VAREIKIS

62 LOGOS 103 
2020 BALANDIS • BIRŽELIS

pasikartoja tam tikros amžiais kruopščiai 
šlifuotos frazės, kurios taiklumu ir sti-
liaus glaustumu nedaug nusileidžia 
Nietzsche’ės išdailintiems aforizmams. 
Šiomis patarlėmis skleidžiamos mintys 
ilgainiui vis aiškiau Juodosios Afrikos 
mąstymo tradicijoje struktūruojamos, 
kad jas galima būtų veiksmingiau prisi-
minti konkrečioje situacijoje. Pavyzdžiui, 
paisyti struktūravimo taisyklės buvo 
privalu siekiant perteikti kuklumo ir 
mandagumo idėjas Nigerijos žodinės 
tradicijos lobyno Jorubos vienoje iš pa-
tarlių: „Orunmila (antras pagal svarbą 
Jorubos dievas) byloja, kad nuolatos rei-
kia pasilenkti einant pro siaurą pirkelės 
įėjimą“ (Abimbola 1975:175).

Remiantis minėtu apibūdinimu, žo-
džiu perduodamuose mituose, legendo-
se ar didaktiniuose eilėraščiuose taip pat 
išryškėja tam tikri ilgainiui susiklostę ir 
konceptualią prasmę įgavę filosofiniai 
diskursai. Tuo galima remtis net kai mi-
nėti išminties turiniai užrašyti jau dau-
giau ar mažiau kanonizuotų tekstų pa-
vidalu, o tokia padėtis, kurioje estetiniai 
ir filosofiniai turiniai supanašėja, dažnai 
pasitaiko tyrinėjant įvairias indų archa-
jinės išminties tradicijas. Iš to, kas pasa-
kyta, išplaukia principinė išvada, kad 
tarpkultūrinėje filosofijoje svarbiausia 
nustatyti, kuri priemonė geriausiu būdu 
padeda analizuoti tyrinėjamą diskursą. 
Dėl šios priežasties tokia išraiškos prie-
monė prilygsta savitai pagrįstam logi-
niam argumentavimui, kylančiam iš 
vakarietiško mąstymo pirminių prielai-
dų ir ištakų. Galiausiai būtina pabrėžti, 
jog afrikietiškos filosofinės idėjos per-
duodamos religinių santykių pagrindu, 
kaip ir visas filosofinės idėjas, jas taip 
pat suformuluoja atskiri asmenys. 

Kaip pabrėžia Gyekeye, tai „būdinga 
pačiai idėjos apibrėžčiai“ (Gyekeye 1987: 
24). Tačiau Afrikoje viešpataujant žodinei 
išminties perdavimo tradicijai filosofų, 
kurie šias idėjas sukūrė, vardai tiesiog 
neišliko. Pastaroji tendencija ištinka ir 
meno kūrinius, iliustruojančius vieną ar 
kitą afrikietiško meno tradiciją. Meninin-
kų tapatybė ilgainiui taip pat kaip ir fi-
losofų pasislepia žodinės tradicijos už-
maršties ūkanose. Vis dėlto patarlės, 
kaip ir filosofiniai turiniai, aktyviai yra 
vartojami kalboje ir viešojoje socialinėje 
ir kultūrinėje erdvėje, todėl išlieka aki-
vaizdus šiuos dalykus siejantis ryšys. Iš 
to, kas pasakyta, plaukia kita principinė 
išvada, kad Juodosios Afrikos mąstymo 
tradiciją simbolizuojančioje žodinėje kul-
tūroje perduodamų išminties turinių ir įvai-
rių liaudies vaizdinių rekonstrukcija toli 
gražu neprieštarauja filosofinių idėjų indi-
vidualios ištakos supratimui. 

 Minėtai užduočiai atsiduoda dabar-
tiniai Afrikos filosofai, kurie daugiausiai 
pluša skirtinguose akademinės filosofijos 
baruose. Jų lipdomi Afrikos filosofijos 
rekonstrukcijos statiniai remiasi kritiniu 
požiūriu, kadangi filosofinių turinių ran-
dama tiek religiniuose, tiek su etnine 
savimone susijusiuose paprotiniuose 
vaizdiniuose. O štai Juodojo žemyno 
vaizduojamojo meno, poezijos ir muzi-
kos filosofiniai turiniai tirtini kiek kito-
kiu metodologiniu pagrindu. Straipsnio 
autoriaus manymu, šiuo atveju reikalin-
gos specialios menotyrinės žinios, pade-
dančios verbalizuoti estetinės raiškos 
priemones. Panašų darbą atlieka tarpkul-
tūrinė filosofija, versdama vienos kultū-
ros mąstymo tradiciją į kitam mąstymo 
būdui suprantamą sąvokinę kalbą. Ga-
liausiai verta prisiminti, kad vakarietiš-



MokslinĖ Mintis

LOGOS 103 
2020 BALANDIS • BIRŽELIS

63

koje filosofijoje būta laikotarpių, kurių 
metu poezijos, muzikos ar netgi vaiz-
duojamojo meno kūriniai buvo glaudžiai 
susieti tam tikrais religiniais kanonais. 
Antai toks mišrus pusiau religinis – fi-
losofinis mąstymas vyravo nuo vidur
amžių ir pavienių atvejų pavidalu reiš-
kėsi ligi pat Naujųjų amžių aušros, kai 
kartu su savarankiška Descartes’o idėjų 
paveikta pasaulietine filosofija ima for-
muotis autonomiškas nuo anksčiau vieš-
patavusių religinių vaizdinių menas. 

Jeigu kiekvienos tyrinėjamos kultūros 
poezija, vaizduojamasis menas ir muzika 
būtų suvokiami religiniu pagrindu, tada 
plėtojama tarpkultūrinės filosofijos są-
voka taptų prieštaringa. Pirmiausiai rei-
kėtų specialaus tam tikros kultūros reli-
ginių vaizdinių sistemų išmanymo. Tam 
tikra prasme neliktų principinių filoso-
finių hermeneutinių problemų, nes būtų 
pasitenkinama tik religinėmis žiniomis, 
kurias įmanoma gauti iš esmės bet ku-
riuo metu. Priminsiu, kad į mūsų dėme-
sio centrą pakliuvusiame Pietų Sacharos 
arba Užsachario regione menas ir religi-
ja išsiskyrė tik dvidešimtojo amžiaus 
antroje pusėje. Būtina taip pat atkreipti 
dėmesį į svarbią analizuojamu aspektu 
aplinkybę, kad afrikiečių mąstymą tuo 
metu dar įvairiais aspektais stipriai vei-
kė tradiciniai, amžiais gyvavę etninių 
bendrijų socialiniai santykiai. 

Todėl įvairių Užsachario meno ap-
raiškų filosofinių turinių tyrinėjimas sie-
tinas taip pat su religinių vaizdinių ana-
lize, kadangi visi minėti tikrovės suvo-
kimo būdai yra vienodai reikšmingi 
mėginant suprasti Afrikos mąstymo 
tradicijos savitumą. Taigi, jeigu Vakarų 
mąstymo tradicijoje, pradedant Naujai-

siais amžiais, bandoma filosofinį mąsty-
mą radikaliai atriboti nuo panašių sąsa-
jų ir įsivaizduoti meną kaip visiškai 
nepriklausomą pasaulio pažinimo būdą, 
leidžiantį, nepaisant erdvės ar laiko, pra-
bilti į žmones, leisti jiems gėrėtis meno 
kūriniais ir mėgautis kūrybinės vizijos 
materialaus pavidalo artumu, tai Užsa-
chario Afrikoje menas dar yra labai glau-
džiai susijęs su savo istoriniu kultūriniu 
kontekstu, kuriame jis plėtojasi glaudžio-
je sąveikoje su religiniais vaizdiniais. 

Remdamasis pirmiausiai Dilthey’aus 
gyvenimo filosofija Heideggeris ir, ypač 
Gadameris, filosofinio dialogo koncep-
cijas formavo tekstų hermeneneutinių 
analizių pagrindu. Taigi Vakarų filoso-
fijos tradicijoje žmonijos minties istorija 
dažniausiai buvo reflektuojama raštu. 
Afrikos filosofijoje yra kitokia padėtis: 
sakytinis išminties, užkoduotos liaudies 
mituose, pasakose ir padavimuose, tu-
rinių perteikimo būdas Juodojo konti-
nento mąstyme yra labai reikšmingas. 
Jis, anot Ganos universiteto filosofijos 
profesoriaus Kwame Gyekye, „...kyla iš 
fakto, kad tradicinė Afrikos filosofija 
nėra rašytinė ir dokumentuota“ (Gyeke-
ye 1987: 51). Kitaip nei Gyekeye, įžvel-
giantis afrikietiško filosofinio diskurso 
neužrašomumo problemą, straipsnio 
autorius yra linkęs palaikyti Heinzo 
Kimmerle’io požiūrį, kad afrikietiškas 
oralinis filosofinis diskursas atskleidžia 
Juodojo žemyno filosofijos tradicijos sa-
vitumą. Siekdami teoriškai pagrįsti pas-
tarąjį teiginį, pasitelksime Užsachario 
Afrikos filosofijos kontekste aktualų 
palaver konceptą. Jo išskleidimas apnuo-
gina afrikietiško filosofinio diskurso 
paradoksalumą, artimą kai kuriomis 
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savo nuostatomis įtakingai kinų filoso-
fijos krypčiai daoizmui. Jo šalininkai 
mąstymo ir tiesos ieškojimo procese ba-
lansuoja tarp lengvo pašnekesio ir tarp 
intuityvių svarstant klausimą klausimą 
kylančių mąstymo turinių analizės.

Dėstydamas Pretorijos universitete 
Kimmerle’is susipažino su Kongo Res-
publikos politiku, filosofu Ernestu Wam-
ba dia Wamba (g. 1942), kurio dėmesio 
centre buvo Vakarų mąstymo tradicijos 
ir egzistencinės pakraipos filosofijos 
(Sartre’o, MerleauPonty) analizė. Rem-
damasis egzistencializmo idėjomis, šis 
mąstytojas išskleidė palaver konceptą 
politologiniame diskurse siedamas jį su 
žmogaus žodžio laisve ir gebėjimu ap-
ginti įvairias bendruomeninės laisvės 
apraiškas politinėmis masinėmis de-
monstracijomis. O štai Kimmerle’is, per-
imdamas iš dia Wamba palaver koncep-
tą, pastarąjį interpretuoja jau kiek kito-
kiu kultūriniu aspektu. Anot vokiečių 
mokslininko, palaver – „tai visiems ben-
dro sprendimo, apie kurį buvo ilgai šne-
kama ir kuris galiausiai vieningai pri-
imtas...“ (Kimmerle žr. 2015 05 16) dis-
kursas. Šiuo požiūriu pabrėžiama saky-
tinės tradicijos viršenybė rašytinių susi-
tarimų atžvilgiu. Ši dominantė suteikia 
galimybę tarpkultūrinės diskusijos da-
lyviams lanksčiai manevruoti tarp skir-
tingų požiūrio taškų bei pilkos kasdie-
nybės ir abstraktaus samprotavimo 
aukštumų. Panašiai yra ir mums geriau 
pažįstamuose Sokrato dialoguose, ku-
riuose buitinius epizodus keičia abstrak-
taus filosofinio mąstymo įžvalgumas ir 
gelmė. Tačiau kitaip nei Sokrato dialo-
guose, kuriuose Platono lūpomis gina-
ma tiesa galų gale tampa vyraujančiu 

požiūriu svarstomu klausimu, afrikietiš-
kai mąstymo tradicijai būdingo palaver 
diskurso dalyviai tarpusavyje aistringai 
diskutuoja tol, kol pasiekia daugumai kon-
krečios bendruomenės narių, o ne vienam 
pokalbininkui priimtiną susitarimą.

Antra vertus, be palaver konceptui bū-
dingo demokratinio konsensuso bruožo, 
kuris nėra originalus, kadangi jį ir dialek-
tinio mąstymo principus galima įžvelgti 
įvairiose indų, kinų, antikos, arabų mu-
sulmonų, Vakarų filosofinio mąstymo 
tradicijose, palaver taip pat yra būdingas 
neįpareigojančios arba netgi nesvarbios 
šnekos aspektas. Iš pirmo žvilgsnio pas-
taroji Kimmerle’io neeksplikuojama, iš 
didžiausios Pietų Afrikos genties zulu 
liaudies kalbos aruodo kylanti palaver 
reikšmė prabyla apie Vakarų filosofijos 
kontekste ydingą racionaliam filosofi-
niam mąstymui būdingą laikyseną, ku-
rioje malonus laiko praleidimas tampa 
svarbesnis už argumentuotą hermeneuti-
nę analizę. Antai Heideggerio filosofinia-
me žodyne afrikietiškas palaver būtų pri-
lygintas Gerede (liet. ,,tauškalams“), sto-
kojantiems rimto įsigilinimo į žmogaus 
egzistencines problemas. Įgijęs akademi-
nį išsilavinimą Vakarų universitetuose ir 
gerai pažįstantis Vakarų metafizikos isto-
riją Gyekeye pritaria Heideggerio skep-
siui nerimtos kalbos atžvilgiu ir teigia, 
kad didžiulę problemą Afrikos filosofijos 
tyrinėtojui kelia „...tarpusavyje nesusiju-
sių idėjų jungimas į darnią mintis klasifi-
kuojančią sistemą“ (Gye keye 1987: 52). 
Straipsnio autoriaus požiūriu, Gyekeye 
įvardijama problema, Afrikos filosofijos 
tariamas „netvarkingumas“, tikrovėje yra 
tiesiogiai išplaukianti iš afrikietiško mąs-
tymo palaver diskurso ypatybė, kuri reiš-
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kiasi kaip spontaniškai išreikštas gyvy-
bingas mąstymas, intuityviai ieškantis 
karštuose ginčuose atsiskleidžiančios 
tiesos. Antraip sakant, afrikiečiai filoso-
fuoja, kol galiausiai išsiaiškina bendro 
dalyko esmę, užuot palikę gvildenamą 
klausimą atvirą tolesniam kitų filosofų 
mintijimui. Pastaroji tendencija yra bū-
dinga įvairių Vakarų mąstytojų paskaito-
se ir veikaluose plėtojamų dialogų, mo-
nologų vyksmams. 

Palaver diskurse pagarba ir dėmesiu 
vienas kitam grįstame atvirume „...nu-
tinka viskas, kas tik įmanoma: įvairūs 
susitikimai, patirtys, bet neįvyksta nieko, 
kas leistų iškelti teorinius konstruktus ar 
ideologijas“ (Kimmerle žr. 2015 05 16). 
Balansuodamas tarp malonaus pokalbio 
ir rimtos diskusijos, afrikietiškas palaver 
nutolsta nuo vakarietiškam mąstymui 
būdingo racionalistinio filosofavimo ir 
intuityvistine nuojauta bei menine pa-
saulėžvalga priartėja prie Rytų Azijos – 
kinų daoistinėje mąstymo tradicijoje 
akcentuojamo pasaulio sampratos vie-
ningumo. Kimmerle’io įžvelgiamas Pie-
tų Afrikos palaver diskurso atvirumas 
atliepia įtakingo kinų daoizmo atstovo 
Zhuangzi mintį, kad „...visi dalykai yra 
atviri vienas kitam ir susiję su vieniu. 
Vienis prasiskverbia pro juos leisdamas 
išvysti, kaip kelios skirtingos pusės atsi-
veria viena kitai ir sudaro visumą“ (Zhu-
angzi 2009:13). Antra vertus, šiame 

straipsnio autoriaus suvokiamame Afri-
kos ir Rytų Azijos mąstymo tradicijų 
dialoge esama tam tikro neatitikimo. 
Daoistinis mąstymas, suvokdamas kal-
bos teiginių reliatyvumą, kylantį iš pa-
saulyje vykstančių procesų kintamumo, 
dėl šios priežasties krypsta link filosofi-
nių apmąstymų kontempliavimo tyloje, 
o afrikietiškasis palaver remiasi natūralia 
filosofinių tiesų spontaniška sklaida, ky-
lančia iš ilgų kalbų ir diskusijų. 

Antras filosofinį dialogą praturtinan-
tis Kimmerle’ės tyrinėjamas ubuntu as-
pektas suponuoja pagalbą, kai bendruo-
menės nario gyvybei iškyla grėsmė. 
Taigi gyvybė traktuojama kaip vienas 
svarbiausių vertybinių tarpusavio bend
ruomenės narių socialinių santykių se-
gmentų. Čia nuolatos kalbama apie ben-
druomeninį solidarumą, kuris iš tik rųjų 
yra svarbus gyvenant gyvybei pavojin-
guose dykumų ir savanų ruožuose ar 
teritorijose, kur periodiškai vyksta ne-
gritiudo ideologijos kurstomi lokaliniai 
karai. Dėl šios priežasties bendruome-
ninio ubuntu reprezentacija Afrikos me-
no tradicijoje nėra vien tik palaipsniui 
generuojamas élan vital, kylantis iš su-
vokimo, kad tai, kas glūdi atmintyje, 
atsispindi ir tikrovėje. Šį suvokinį gali-
ma susieti tiek su trūkinėjančia mintimi, 
tiek su atjauta ir empatija visoms nuo 
įvairių socialinių problemų kenčian-
čioms Afrikos tautoms. 

IšVAdoS

Vadinasi, mūsų glaustai aptarti įvai-
rūs tarpkultūrinės filosofijos atstovo 
Heinzo Kimmerle’io empatijos ir atjautos 
elementai bendruomeninio ubuntu as-

pekto interpretacijoje atveria vartus nau-
jiems tarpkultūrinės perspektyvos hori-
zontams, krypstantiems link Vidurinėje 
Azijoje užgimusios Buddhos Keturių 
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Didžiųjų Tiesų pasaulėžvalgos, kultūrų 
komparatyvistikos požiūriu artimos bend
ruomeninio ubuntu sampratai. Pastaro-
sios tiesos – dukkha (iš sansk. k. ,,kan-
čios“) neišvengiamybė, kančios kilmė iš 
žmogaus egoizmo ir išsivadavimas iš 
kančios sieja vieną konkrečios bendruo-
menės narį su kitais. Pastarąją nuostatą 
įgyvendina patys bendruomenės nariai, 
elgdamiesi kilniai ir žmogiškai. Dėl mi-
nėtos priežasties šios tiesos, o ypač ke-
tvirtoji, atitinka afrikietiško ubuntu eti-
mologiją zulų kalboje, reiškiančią žmo-
giškąjį gerumą ir tarpusavio solidarumą. 

Nors budizmo filosofijoje dukkha ar Af-
rikos filosofijoje ubuntu nepanaikina įvai-
rių tų regionų gyventojų socialinio gy-
venimo ir komunikacijos problemų, ta-
čiau minėti atjautos ir empatijos elemen-
tai, kylantys iš kančios priežasčių supra-
timo indų budizmo filosofijos tradicijoje 
ar iš pagarbos gyvybei konteksto, arba 
išplaukiantys iš ubuntu koncepto reflek-
sijos, abipusiškai skatina pažinti ir tą 
kultūrinį Indijos bei Afrikos mąstymo ir 
pasaulio suvokimo tradicijų savitumą, 
kuris padeda veiksmingiau imtis jų rea-
lių būties problemų sprendimo. 
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